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1. Uyarılar

Cihazı kullanıma hazır olana kadar orijinal ambalajında muhafaza ediniz.

Cihazı kullanmadan önce bu kılavuzu dikkatle okuyunuz ve daha sonrası için 
saklayınız. 

Cihazı güvenli ve etkili bir şekilde kullanmak için talimatlara uyunuz ve uyarıları 
dikkate alınız.

Cihazı amacı dışında kullanmayınız, kullanım kılavuzunda belirtilen çıkarılabilir 
parçalar dışında herhangi bir parçayı sökmeyiniz. Üreticinin izni olmadan cihazı 
hiçbir şekilde modifiye etmeyiniz.

Cihazın kullanımı sırasında herhangi bir arıza ile karşılaştığınızda cihazı kendiniz 
onarmaya çalışmayınız. Cihazın bakım ve onarım işlemleri için yetkili bir servisle 
iletişime geçiniz.
Cihazı saklama ve çalıştırma koşullarının "Teknik Özellikler" başlığı altında belirtilen 
koşullar ile uyumlu olmasına dikkat ediniz.
Gök gürültülü yağış sırasında cihaza dokunmayınız veya cihazı kullanmayınız.
Cihazı aşırı sıcak ya da aşırı soğuk ortamlarda, ani sıcaklık değişikliklerinin 
olabileceği yerlerde ve klima dış ünitesi yakınında bulundurmayınız.
Cihaz soğuk bir ortamdan sıcak bir ortama taşındığı anda veya cihazın bulunduğu 
odanın sıcaklığı aniden arttığında cihaz içinde veya yüzeyinde yoğuşma 
meydana gelebilir. Yoğuşma oluşması durumunda cihazı çalıştırmadan önce 
yoğuşmanın tamamen kaybolmasını bekleyiniz. Yoğuşma varken kullanmak cihazın 
arızalanmasına neden olabilir.
Cihazı radyasyon veya X-ışını yayılan yerlerde, güçlü manyetik alanların yakınında, 
radyo veya TV vericileri gibi güçlü elektromanyetik radyasyon kaynaklarının 
yakınında bulundurmayınız.
Çalışır durumdayken cihazın üzerini kapatmayınız veya örtmeyiniz.
Cihazın üzerine basmayınız ve cihazı başka cihazlarla üst üste konumlandırmayınız. 
Cihazı ve bağlı aksesuarlarını basma, takılma, sıkışma ya da çarpma gibi fiziksel 
zararlardan koruyunuz.
Cihazın yüzeyi kirliyse temiz bir bez ile yavaşça siliniz. Aksi durumda cihazın 
çizilmesine neden olabilirsiniz.
Cihazı temizlemek için yumuşak ve kuru bir bez kullanınız. İnatçı lekeleri seyreltilmiş 
nötr deterjanla ıslatılmış ve iyice sıkılmış, yumuşak bir bez ile siliniz. Cihaz yüzeyine 
zarar vermemek için tiner, alkol ve benzen gibi çözücü maddelerle temizlik 
yapmaktan kaçınınız.

Cihazı temizledikten sonra tamamen kurulayınız ve nemli bırakmadığınızdan emin 
olunuz.
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Cihazın temizliğini ve bakımını düzenli olarak yapınız.
Tüm ambalaj malzemelerini uygun şekilde bertaraf ediniz. Boğulma riskine karşı 
plastik torbaları bebeklerden, çocuklardan ve evcil hayvanlardan uzak tutunuz.
Cihazı düşme tehlikesine ve darbelere karşı koruyunuz.
Cihaz, ayrılıp boğulma riski yaratabilecek küçük parçalar içermektedir. Bu tür 
tehlikelerden korunmak için cihazı çocuklardan uzak tutunuz. 
Radyo dalgaları kalp pili vb. tıbbi cihazları etkileyebilir. Yaralanmalardan ve 
arızalardan kaçınmak için cihazı tıbbi cihazların yakınında kullanmayınız. Kalp pili 
veya başka bir tıbbi cihaz kullanıyorsanız kablosuz ağ özelliğini (Bluetooth®, Wi-Fi, 
Zigbee) kullanmadan önce doktorunuza danışınız.
Güvenlik ayarları doğru yapılmadığında veya ağ özellikleri sınırlandırıldığında ortaya 
çıkabilecek cihaz hasarı, veri kaybı veya geri yüklenmesi gibi sorunlardan Xenon 
Smart sorumlu tutulamaz.
Xenon Smart, cihazın kullanımı sırasında oluşabilecek veri kaybı durumunda 
verilerin geri yüklenmesi ile ilgili herhangi bir sorumluluğa sahip değildir.
Cihaz, kötü amaçlı yazılım tehditlerine karşı güvenlik önlemleri içerse de Xenon 
Smart cihazın tamamen korumada olacağını garanti ve beyan etmez. Kötü 
amaçlı yazılım saldırılarından korunmak için içerik indirirken dikkatli davranmanız, 
bilinmeyen kaynaklardan gelen mesajları açmaktan veya yanıtlamaktan kaçınmanız, 
yalnızca güvenilir internet hizmetlerini kullanmanız önerilir.
Cihazın performansını ve güvenliğini optimize etmek için yazılım güncellemelerini 
düzenli olarak kontrol ediniz ve güncellemeleri zamanında uygulayınız.
Cihazı düzenli olarak kontrol ediniz; elektrik bağlantılarından kaynaklanan sorunlar, 
elektrik kesintileri ve diğer potansiyel güvenlik riskleri için gerekli önlemleri alınız.
Elektrik çarpma tehlikesine karşı cihaza ıslak elle dokunmayınız.
Ani elektrik kesintilerinde cihazın doğru bir şekilde çalışıp çalışmadığını kontrol ediniz.
Cihazı prize takmadan önce cihazın üstünde belirtilen gerilimin evinizdeki şebeke 
gerilimi ile aynı olup olmadığını kontrol ediniz.
Güç kablosunu ve/veya bağlantı kablosunu adaptörün etrafına sarmayınız, ekipman 
parçalarının altına veya arasına sıkışmamasına özen gösteriniz. Sıkışırsa veya 
bükülürse iletken kablolar açığa çıkarak yangına ve elektrik çarpmasına neden olabilir. 
Takılma, dolanma, yaralanma, kaza ve arızaları önlemek için güç kablosunu 
bebeklerin/çocukların ulaşamayacağı yerde ve her zaman yaya trafiğinin dışında 
konumlandırınız.
Cihazın su alarak hasar görmesini engellemek için güç kablosunun ve/veya bağlantı 
kablosunun su ile temas etmemesine özen gösteriniz.
Cihazı kablosundan tutarak kaldırmayınız ya da taşımayınız. Kablosu zarar 
görmüşse cihazı kesinlikle kullanmayınız.
Cihazın elektrik bağlantısı için uzatma kablosu kullanmayınız.
Cihazın monte edileceği konumun Wi-Fi erişim noktasına uygun bir mesafede 
olmasına özen gösteriniz. Cihazın sağlıklı çalışabilmesi için Wi-Fi sinyal seviyesinin 
yeterli olması önemlidir. Cihaz ile modem arasında Wi-Fi sinyalinin zayıflamasına 
sebep olabilecek kalın duvar ve mobilya gibi engeller bulunmadığından emin olunuz.
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Cihazı halka açık Wi-Fi ağlarına bağlamaktan kaçınınız ve ağ şifrenizi belirli 
aralıklarla değiştiriniz.
Cihazınızı güvende tutmak için veri gizliliğini koruyunuz ve güçlü şifreler kullanınız. 
Ağınızı yetkilendirmek ve ağınıza erişimi sınırlandırmak için güvenlik önlemleri alınız.
Wi-Fi ağınızın güvenliği için gerekli ayarları yapmanız ve koruma önlemleri almanız 
esastır. Koruma önlemleri arasında; Wi-Fi ağınız için tahmin edilmesi zor bir şifre 
kullanmanız, ağınızın SSID’sini (Ağ Adı) gizlemeniz, sadece bilinen kullanıcıların 
erişimine izin vermeniz ve üretici tarafından sağlanan güncellemeleri takip ederek 
ağ donanımınızın güvenlik açıklarını kapatmak sayılabilir.
Yalnızca üretici tarafından önerilen veya satılan yedek parçaları kullanınız. Farklı bir 
parça kullanmanız güvensiz bir duruma neden olabilir.
Cihaz sadece iç mekân kullanımı için uygundur; cihazın dış mekânlarda kullanılması 
zarar görmesine neden olabilir.
Cihazı su yakınında kullanmayınız. Cihazın içine sıvı, küçük cisimler veya benzeri 
yabancı nesnelerin girmesine izin vermeyiniz. 
Cihazı doğrudan güneş ışığına maruz bırakmayınız.
Cihazı toza, dumana veya buhara maruz bırakmayınız. Cihazı aşırı toz veya sigara 
dumanına maruz kalan bir ortamda bulundurmayınız. Toz birikmesi veya sigara 
dumanı kalıntıları, cihazın arızalanmasına yol açabilir. 
Cihazı buhar, yüksek nem, kuvvetli rüzgâr, aşındırıcı gazlar, yanıcı gazlar veya tuz gibi 
zarar verici maddelerin bulunduğu ortamlarda kullanmayınız veya bulundurmayınız.
Bu cihaz tatlı su, musluk suyu ve tere karşı dayanıklıdır. Sabunlu su, deterjanlı su, 
temizlik maddeleri içeren su, şampuan, kaplıca suyu, havuz suyu ve deniz suyuna 
dayanıklılık göstermez.
Cihazın su ile teması sonucu oluşan arızaların garanti kapsamı dışında olduğunu 
unutmayınız.
Cihazı suya düşürmeyiniz ve su altında kullanmayınız.
Cihazın soğuk bir ortamda ıslak kalmamasına dikkat ediniz, aksi takdirde su donabilir. 
Arızayı önlemek için kullandıktan sonra cihazı kuruladığınızdan emin olunuz.
Cihazın suyla temasından kaçınınız, banyo vb. nemli yerlerde kullanmayınız.
Cihaza temas eden suyu silmek için yumuşak ve kuru bir bez kullanınız.
Cihaz deliklerine zorla ve şiddetli bir şekilde su sıçratmayınız.
Cihaz deliklerinde su kalırsa cihazı delikleri aşağı bakacak şekilde birkaç kez 
sallayınız ve o şekilde kurumaya bırakınız.
Cihazı düşme ya da devrilmelerden korumak için sabit olmayan ve eğimli yüzeylere 
yerleştirmeyiniz.
Cihaz etrafındaki hava dolaşımını engellemeyiniz ve cihazı kapalı bir kabinde veya 
ısının birikebileceği ortamlarda kullanmayınız. Cihazın aşırı ısınması arızalara ve 
yangın tehlikesine yol açabilir.
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Cihazı dikkatli bir şekilde taşıyınız ve düşürmeyiniz.
Cihazı çocuklardan ve evcil hayvanlardan uzak tutunuz.
Cihazın bazı parçaları çok ısınabilir ve yanıklara neden olabilir. Yanık tehlikesinden 
korunmak için sıcak yüzeylere temas etmeyiniz.
Yangın tehlikesi nedeniyle cihazı elektrik kablolarından, perdelerden, mobilyalardan 
ve diğer yanıcı malzemelerden en az 1 metre uzağa konumlandırınız.

Xenon Smart mobil uygulaması sayesinde telefonunuz ya da tabletinizden kolayca 
erişip yönetebileceğiniz MAKİM MKT301 Akıllı Kettle; siyah çay, kahve, yeşil çay, bitki 
çayları ve bebek maması gibi farklı içecekler için ideal sıcaklık ayarı sağlar. Ayrıca, 
sıcak tutma özelliği sayesinde bu sıcaklığı 12 saate kadar muhafaza eder.

Kaynama sonrasında otomatik kapanma, susuz çalışmaya karşı koruma, yüksek ısı 
güvenliği ve kaçak akım koruması gibi dört farklı güvenlik sistemiyle donatılmıştır. 
Çift katmanlı gövde tasarımı sayesinde hem ısı yalıtımı sağlar hem de dış yüzeyini 
dokunulabilir seviyede soğuk tutar.

Gıda temasına uygun paslanmaz çelik malzeme ile üretilen Akıllı Kettle, 1,5 litrelik 
geniş kapasitesi, 360 derece dönebilen tabanı ve tamamen çıkarılabilir kapağı ile hem 
kullanım kolaylığı hem de temizlik avantajı sunar. Teknoloji, güvenlik ve konforu bir 
araya getirerek sıcak içeceklerinizi hazırlarken beklentilerinizin ötesine geçer.

2. Kutu İçeriği

3. Genel Özellikler

•	Akıllı Kettle Gövdesi x 1

•	Taban (Güç Ünitesi) x 1

•	Kullanım Kılavuzu x 1

4. Teknik Özellikler

Ürün Adı	 : Akıllı Kettle

Ürün Kodu	 : MKT301

Bağlantı	 : Wi-Fi 2.4 GHz + Bluetooth LE

Boyutlar	 : 213 mm x 158 mm x 235 mm

Ağırlık	 : 1200 g

Kapasite	 : 1,5 L
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İç Malzeme	 : 304 Paslanmaz Çelik

Dış Malzeme	 : Polipropilen Plastik

Kablo Uzunluğu	 : 0,8 m

Kablo Sarma Yuvası	 : Var (Taban altında)

Taban	 : 360° Dönebilen

Desteklenen Platform	 : Xenon Smart

Eşleşme Modu	 : EZ

Sesli Asistan Desteği	 : Apple Siri, Amazon Alexa, Google Home

Kullanım Alanı	 : İç Ortam

Çalışma Sıcaklığı	 : -10 °C ~ 40 °C

Çalışma Nem Oranı	 : %20 - %75

Güç Girişi	 : AC 220-240 V~

Çalışma Gücü 	 : 1850 W - 2200 W

Çalışma Frekansı	 : 50 Hz - 60 Hz

Rezistans Tipi	 : Gizli

Isı Yalıtımı	 : Çift Katmanlı Yalıtım

Kapak Açma Yöntemi	 : Manuel

Isıtma Seçenekleri (Cihaz)	: 40/55/80/95/100 °C
Isıtma Seçenekleri (Mobil	 : 
Uygulama)

40 °C ~ 100 °C

Sıcak Tutma Süresi	 :
(Mobil Uygulama)

 0-12 sa.

Hızlı Çalışma Modları	 :
(Mobil Uygulama)

Kaynatma 100 °C, Siyah Çay 98 °C, Kahve 90 °C, 
Yeşil Çay 85 °C, Bitki Çayları 60 °C, Bebek Maması 
45 °C, Hijyen

LED Sıcaklık Göstergesi	 : Var
Programlama (Mobil	 :
Uygulama)

Var

Güvenlik Önlemleri	 : Otomatik Kapanma, Susuz Çalışma Koruması, 
Yüksek Sıcaklık Koruması, Kaçak Akım Koruması

Termostat Modeli	 : STRIX



6

Kapak

Dökme Ağzı

Tutma Sapı

Gövde

Isıtma Göstergesi 
LED Sıcaklık Ekranı
Kaynama Göstergesi

Taban (Güç Ünitesi)

Kablo Sarma Yuvası

Isıtma Butonu

Güç Butonu
Güç Kablosu

5. Cihaz Tanıtımı

Bekleme Modu*

Kaynatma**

Cihazı Kapatma***

Cihazı Eşleşme 
Moduna Alma

Isıtma Moduna 
Alma

Kurulum tamamlandığında 
cihaz bekleme modunda 
çalışmaya başlar.

Cihazı uyandırmak için 
herhangi bir butona basılır.

Cihaz Bekleme ya da Isıtma 
Modunda iken 1 kez basılır.

Cihaz Kaynatma Modunda 
çalışıyorken 1 kez basılır.

Cihaz açık durumdayken 
3 sn. basılı tutulur.

Cihaz açık 
durumdayken 1 kez 
basılır, her basma ile 
40, 55, 80 ya da 95 
°C olarak seçilebilen 
dereceler arasında geçiş 
yapılır.

LED Sıcaklık Ekranı aktive olur ve cihaz 
içerisindeki su sıcaklığını 10 dk. boyunca 
gösterilir, ardından kapanır.

LED Sıcaklık Göstergesi tekrar aktive olur ve 
cihaz içerisindeki su sıcaklığını gösterir.

Seçilen sıcaklık değeri LED Sıcaklık 
Ekranı’nda 3 kez yanıp söndükten sonra 
suyun anlık sıcaklık değeri görünür;
- Seçilen sıcaklık derecesi mevcut sıcaklıktan 
düşük ise Isıtma Göstergesi yanıp söner 
ve 3 kez uyarı (bip) sesi duyulur, istenilen 
dereceye ulaştığında Isıtma Göstergesi sabit 
yanar ve 3 kez uyarı (bip) sesi duyulur.
- Seçilen sıcaklık derecesi mevcut sıcaklıktan 
yüksek ise Isıtma Göstergesi sabit yanar, 
istenilen dereceye ulaştığında 3 kez uyarı 
(bip) sesi duyulur. Su, 2 saat boyunca seçilen 
sıcaklıkta tutulur.

Buton İşlem GöstergeUV-C Fonksiyon / 
Durum

Kaynatma Göstergesi yanar;  değeri LED 
Sıcaklık Ekranı’nda 3 kez yanıp söndükten 
sonra suyun anlık sıcaklık değeri görünür. 
Sıcaklığı 100 dereceye ulaşıldığında Kaynama 
Göstergesi söner ve 3 kez uyarı (bip) sesi 
duyulur, cihaz bekleme moduna geçer.

Aktif Durum Göstergeleri söner ve 2 kez uyarı 
(bip) sesi duyulur; ardından cihaz bekleme 
moduna geçer.
Isıtma Göstergesi ve Kaynama Göstergesi 
yanıp sönmeye başlar ve 5 kez uyarı (bip) sesi 
duyulur.
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6. Cihaz Kullanımı

İlk kullanımdan önce imalat sürecinden kalan tozların temizlenmesi için 
Akıllı Kettle’ı Xenon Smart mobil uygulaması üzerinden Hijyen Modu’nda 

çalıştırmanız önerilir. Temizlik işlemi tamamlandıktan sonra suyu dökerek cihazı 
kullanmaya başlayabilirsiniz. Mobil uygulama ile eşleştirme işlemi ve detaylar 
hakkında daha fazla bilgi için Kullanım Kılavuzu’nun “7.4. Cihazın Mobil Uygulama 
ile Kullanımı” başlığına, Hijyen Modu’nda temizlik işlemi için “8. Bakım ve Temizlik” 
başlığına göz atabilirsiniz.

*Bekleme Modu; kaynatma ya da ısıtma işlemlerinin aktif olmadığı, çalışmaya hazır 
olarak beklediği moddur. Cihazın çalışmaya hazır olması hakkında detaylı bilgi 
almak için kullanım kılavuzunun “6. Cihaz Kullanımı” başlığına bakınız.

**Cihaz Kaynatma moduna alındığında:
Isıtma Modu aktif değilse, cihaz suyu 100 °C’ye kaynattıktan sonra otomatik olarak 
kapanır;
Isıtma modu aktif ise; Kettle önce suyu 100 dereceye ulaştırarak kaynatacak, 
ardından Isıtma Modunda seçilen derecede su sıcaklığını 2 saate kadar sabit 
tutacaktır.

***Isıtma Modu aktifken cihaz kapatıldığında, mod devre dışı kalır ve Isıtma 
Göstergesi söner.

Gövde, Taban üzerine yerleştirildiğinde kısa bir uyarı (bip) sesi duyulur. 
Hemen ardından LED Sıcaklık Ekranı’nda önce 2 sn. boyunca 188 ° değeri 

(Bu esnada Isıtma Göstergesi ve Kaynama Göstergesi de yanar), daha sonra suyun 
anlık sıcaklığı görünür. (Isıtma Göstergesi ve Kaynatma Göstergesi söner). Bu 
durumda iken cihaz çalışmaya hazırdır.

3.	Adım: Cihazın kapağını kapatınız ve Gövde’yi, Taban üzerine yerleştiriniz.

1.	 Adım: Akıllı Kettle’ın Taban’ını (Güç Ünitesi) düz ve kuru bir yere koyduktan sonra 
fişi prize takınız. 

2.	 Adım: Akıllı Kettle’ın kapağını açınız ve içerisine MIN. (0,5 L) ile MAX. (1,5 L) 
seviyesi arasında olacak şekilde su doldurunuz.

MAX. seviyesinin üstünde su doldurmayınız. Aksi halde kaynama
esnasında su dışarıya taşabilir.
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Isıtma Modu, suyu seçilen bir sıcaklıkta 2 saate kadar sabit tutmanızı sağlar. 
Bu modu etkinleştirmek için ± düğmesine basarak istediğiniz sıcaklığı 

seçiniz (40 °C, 55 °C, 80 °C veya 95 °C). Her basışta mevcut sıcaklık seçenekleri 
arasında geçiş yapılır. İstenilen sıcaklık seçildikten sonra kettle suyu ısıtmaya 
başlar. Hedef sıcaklığa ulaşıldığında, Kettle Gövdesi Taban ile temas halinde kaldığı 
müddetçe, su derecesi seçilen sıcaklıkta 2 saate kadar korunur.

Cihaz yalnızca içme suyu ısıtmak amacıyla tasarlanmıştır. Bebek maması 
modu (45 °C) gibi düşük sıcaklık modları yalnızca suyun ısıtılması için 

kullanılmalıdır. Bu modlar, biberona konacak süt veya bebek mamasını hazırlamak 
amacıyla kullanılacak su sıcaklığını ayarlamaya yardımcı olur.

Çalışırken ve kaynama işlemi bittikten sonra Akıllı Kettle’ın metal 
yüzeylerine dokunmak elinizi yakabilir.

Süt, mama veya diğer sıvıların doğrudan cihaza konulması önerilmez. Bu 
tür kullanım cihazın iç aksamına zarar verebilir; taşma, kalıntı birikimi, arıza 

veya kısa devre gibi güvenlik risklerine yol açabilir. Ayrıca bu tür durumlar, cihazın 
garanti kapsamı dışında değerlendirilir.

Akıllı Kettle’ın kapağını ani şekilde kaldırmayınız ve suyu boşaltırken dikkatli 
olunuz. Sıcak su ve buhar yanıklara yol açabilir.

Akıllı Kettle çalışırken gövdeyi tabandan ayırmayınız ve kapağı açmayınız.

Akıllı Kettle’ı içinde su olmadan çalıştırırsanız susuz çalışma koruması 
otomatik olarak güç beslemesini kesecektir. Bu durumda cihazın yeniden 

başlatılması için 5-10 sn. beklemeniz gerekmektedir. Ardından su doldurarak cihazı 
tekrar çalıştırabilirsiniz.

1.	 Adım: Suyu 100 °C’ye kaynatmak için 

UV-C

 butonuna basınız. (Bu esnada 
Kaynatma Göstergesi sabit yanmaya başlar ve LED Sıcaklık Ekranı’nda  
değeri 3 kere yanıp söner. Ardından LED Sıcaklık Ekranı’nda önce suyun anlık 
sıcaklığı görünür.)

2.	 Adım: Su istediğiniz sıcaklığa ulaştığında 3 kez uyarı (bip) sesi duyulur, LED 
Sıcaklık Ekranı’nda su sıcaklığı görüntülenir ve Kaynatma Göstergesi söner.

Isıtma Modu:

Isıtma Modlarının Kullanım Amacı Hakkında Bilgilendirme

Dikkat Edilmesi Gereken Noktalar:
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7.1. Mobil Uygulamayı İndirme

Xenon Smart mobil uygulamasını, aşağıdaki karekodu okutarak veya Google Play 
Store ya da App Store’da arayarak mobil cihazınıza indiriniz.

7. Mobil Uygulama

7.2. Hesap Oluşturma ve Giriş

Xenon Smart mobil uygulamasına daha önce kaydolduysanız giriş yapınız. 
Kaydolmadıysanız aşağıdaki adımları izleyerek kayıt işlemini tamamlayınız.

1.	 Uygulamayı açınız ve “Kaydol” butonuna dokununuz.
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2.	E-posta adresinizi giriniz. “Gizlilik Politikası” ve “Hizmet Sözleşmesi”ni okuduktan 
sonra “Kabul ediyorum” kutucuğunu işaretleyerek “Doğrulama kodu al” butonuna 
dokununuz.

3.	 E-posta adresinize gelen doğrulama kodunu ilgili alana giriniz. Ardından 
hesabınız için güçlü bir şifre belirleyerek kayıt işlemini tamamlayınız.
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7.3. Cihazın Mobil Uygulama ile Eşleştirilmesi

EZ Eşleşme Modu

Akıllı Kettle güce bağlıyken 

UV-C

 butonuna 3 sn. basılı tutunuz.

1.	 Cihazı eşleşme moduna aldıktan sonra Xenon Smart mobil uygulama ana 
sayfasındaki “+” butonuna ve ardından “Cihaz Ekle” butonuna dokununuz.

2.	 Cihaz ekleme sayfası açıldığında yakında bulunan ve eşleşme moduna alınan 
cihazlar mobil uygulama tarafından taranacak ve bulunan cihazlar ekranda 
otomatik olarak listelenecektir. Listelenen cihazın üzerine dokununuz. 

Akıllı Kettle
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3.	 Cihazı bağlamak istediğiniz Wi-Fi erişim noktasına ait SSID’yi (Ağ Adı) seçip 
parolayı girerek “İleri” butonuna dokununuz.

4.	 Eşleştirme işlemi başarıyla tamamlandıktan sonra cihaz, uygulamaya eklediğiniz 
“Ev” içerisine kaydedilerek kullanıma hazır olacaktır.
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7.4. Cihazın Mobil Uygulama ile Kullanımı

Ana Ekran Üzerindeki Bilgiler

1.	 Cihaz bilgileri ve ayarları¹
2.	 Hızlı çalışma modu seçimi (Kaynatma 100 °C, Siyah Çay 98 °C, Kahve 90 °C, Yeşil 

Çay 85 °C, Bitki Çayları 60 °C, Bebek Maması 45 °C, Hijyen)
3.	 Sıcaklığı azaltma 
4.	 Sıcaklık ayarlama (yükseltme veya azaltma)
5.	 Sıcaklığı yükseltme
6.	 Bildirim alanı (Cihaz durumuna göre “Hazır”, “Sıcak”, “Soğuyor”, “Isıtıyor” bildirimleri 

görüntülenir.)
7.	 Ayarlanan sıcaklık değerini görüntüleme
8.	 Suyun anlık sıcaklığını görüntüleme
9.	 Sıcak tutma özelliğinin otomatik olarak devre dışı kalması için kalan süreyi 

görüntüleme 
10.	 Sıcak tutma özelliğinin ne kadar süreyle etkin kalacağını belirleme (maks. 720 dk.)
11.	 Program ekleme²
12.	 Açma/kapatma 
13.	 Ayarlar³
14.	 Hızlı çalışma modu seçiliyken manuel sıcaklık ayarlamaya geçme

1

11 12 13

2

3

4

145

6

7

8

9
10
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¹Cihaz Bilgileri ve Ayarları

1.	 Cihaz ismini düzenleme
2.	 Cihaz ID'si, IP& MAC adresleri, zaman dilimi ve bağlantı kalitesini görüntüleme
3.	 Cihaz otomasyonları
4.	 Cihazı birlikte kullanılabileceği cihazlar grubuna dahil etme
5.	 Cihazı farklı Xenon Smart hesapları ile paylaşma
6.	 Cihazın bağlı olduğu Wi-Fi ağını kontrol etme
7.	 Sesli asistan ayarları
8.	 Ağı bilgilerinin görüntülenmesi ve alternatif bir ağ ekleme
9.	 Cihaz çevrim dışı olduğunda bildirim alma
10.	 Cihazın kullanımı hakkında SSS ve geri bildirim gönderme
11.	 Uygulamayı telefon ana ekranına kısayol olarak ekleme
12.	 Yazılım güncellemelerini denetleme
13.	 Cihazı mobil uygulamadan kaldırma ve fabrika ayarlarına sıfırlama

1

2

4

6 7

8

9

10

11

12

13

5

3
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²Program Ekleme

3
2

4

1

5
6

7
8

9

1.	 Programın gerçekleşeceği saati ayarlama 

2.	 Programın hangi günlerde tekrar edeceğini 
belirleme 

3.	 Program ile ilgili not ekleme 

4.	 Program çalıştığında bildirim almayı açma/
kapatma 

5.	 Program çalıştığında cihaz gücünün 
açması veya kapanmasını ayarlama 

6.	 Program için sıcaklık derecesini ayarlama 
(0-100 °C) 

7.	 Sıcak tutma süresini ayarlama (Max 720 dk.) 

8.	 Çalışma tipini seçme (Isıtma seçeneğinde 
cihaz direkt olarak seçilen sıcaklığa ısıtır; 
kaynatma seçeneğinde önce 100 °C’ye 
kadar ısıtır, ardından seçilen dereceye 
ulaşıncaya kadar bekletir.) 

9.	 Mod seçme (Özel, Kaynatma 100 °C, Siyah 
Çay 98 °C, Kahve 90 °C, Yeşil Çay 85 °C, 
Bitki Çayları 60 °C, Bebek Maması 45 °C, 
Hijyen)
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³Ayarlar

2

1

1.	 Çalışma tipi olarak Isıtma ya da 
Kaynatma’yı seçme  

2.	 Soğutma ya da sıcak tutma işlemi 
başlatıldığında ve sıcak tutma işlemi 
sonlandırıldığında bildirim almayı açma/
kapatma
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8. Bakım ve Temizlik

Kireç Çözme

Bunun için:

Gövde ve Tabanın Temizlenmesi

Musluk suyundaki mineral birikintiler, cihazda kireç oluşumuna sebep 
olabilir. Akıllı Kettle’ın daha verimli kullanılması için periyodik olarak kireçten 
arındırılması gerekmektedir. 

İnatçı kireç kalıntıları için Hijyen Modu bittikten sonra cihaz içindeki suya 
1 fincan beyaz sirke ekleyerek birkaç saat bekletebilirsiniz. Çözeltiyi 

boşalttıktan sonra Akıllı Kettle’ı temiz suyla doldurup kaynattıktan sonra 
boşaltınız. Sirke kokusu gidene kadar temiz su ile kaynatma adımını birkaç kez 
tekrarlayabilirsiniz.

Görünür bir kireç tabakası oluşmaması için kireci düzenli olarak temizleyiniz.

Kullanılmadığında ve temizlemeden önce Akıllı Kettle’ı prizden çıkarınız. 
Parçaları takmadan, çıkarmadan veya temizlemeden önce cihazın 
soğumasını bekleyiniz.

Akıllı Kettle’ın dışını temizlemek için aşındırıcı temizleyiciler kullanmayınız, 
aksi takdirde yüzey parlaklığı zarar görebilir. 

Cihazın LED Göstergesi’nin su ile temas etmemesine dikkat ediniz.

Akıllı Kettle’ın gövdesini, güç kablosunu ve güç tabanını asla suya 
batırmayınız veya bu parçaların suyla temas etmesine izin vermeyiniz.

1.	 Akıllı Kettle’ı MAX. seviyesinin biraz altında doldurup bir çay kaşığı limon tozu 
veya bir yemek kaşığı beyaz sirke ekledikten sonra mobil uygulama üzerinden 
hızlı çalışma modunu “Hijyen” olarak seçiniz.  

2.	 Akıllı Kettle, 100 °C’ye kaynadıktan sonra +3 dk. Hijyen Modu’nda çalışmaya 
devam ederek kendi kendini temizleyecek ve temizlik işlemi sona erdiğinde 
otomatik olarak kapanacaktır.  

3.	 Cihaz kapandıktan sonra suyu boşaltınız. 

1.	 Temizlemeden önce Akıllı Kettle’ı prizden çıkarınız ve tamamen soğutunuz. 

2.	 Akıllı Kettle’ın gövdesini ve tabanını nemli ve yumuşak bir bez ile siliniz. 
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1.	 Garanti süresi, ürünün fatura tarihinden itibaren başlar ve 2 (iki) yıldır.
2.	 Ürünün bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı garanti kapsamındadır. 
3.	 Ürünün kullanım kılavuzunda belirtilenden aykırı bir şekilde kullanılmasından ve 

uyarılara dikkat edilmemesinden kaynaklı arızalar garanti kapsamında değildir. 
4.	 Cihazın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin 

Korunması Hakkında Kanun’un 11’inci maddesinde yer alan;
a. Sözleşmeden dönme,
b. Satış bedelinden indirim isteme,
c. Ücretsiz onarılmasını isteme,
d. Ürünün ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme haklarından birini kullanabilir.

5.	 Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda SATICI; işçilik 
masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret 
talep etmeksizin malın onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür.

6.	 Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde ürünün;
a. Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
b. Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
c. Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, SATICI tarafından bir 
raporla belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel 
indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini SATICI’dan talep 
edebilir. SATICI, tüketicinin talebini reddedemez.

7.	 Onarım veya değiştirme işlemi, ürüne yönelik en yeni yazılımın veya sabit yazılım 
güncellemesinin yüklenmesini içerebilir.

8.	 Ürünün tamir süresi 20 (yirmi) iş gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde 
ürüne ilişkin arızanın yetkili servis istasyonuna veya SATICI’ya bildirimi tarihinde, 
garanti süresi dışında ise ürünün yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren 
başlar. Ürün arızasının 10 (on) iş günü içerisinde giderilememesi halinde, SATICI; 
ürünün onarımı tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip başka bir malı 
tüketicinin kullanımına tahsis etmek zorundadır. Ürünün garanti süresi içerisinde 
arızalanması durumunda, tamirde geçen süre garanti süresine eklenir.

9.	 Onarım veya değişim işlemlerinin garanti kapsamında gerçekleştirilebilmesi için 
SATICI tarafından doldurulmuş, onaylanmış garanti belgesinin veya faturanın, diğer 
tüm servis hizmetlerine ait dokümanlar ile birlikte SATICI’ya ve SATICI tarafından 
yetkilendirilen teknik servise ibraz edilmesi zorunludur.

10.	Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek 
uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki 
Tüketici Hakem Heyeti’ne veya Tüketici Mahkemesi’ne başvurabilir.

11.	SATICI, ürüne ilişkin olarak sunulabilecek üçüncü taraf ürünleri veya hizmetleri için 
garanti vermez ya da taahhütte bulunmaz.

9. Garanti Koşulları
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Keep the device in its original packaging until it is ready for use.
Read this manual carefully before using the device and keep it for future reference.
Follow the instructions and pay attention to the warnings in order to use the device 
safely and effectively.
Dispose of all packaging materials properly. Keep plastic bags away from babies, 
children, and pets to avoid the risk of suffocation.
Do not use the device for purposes other than its intended use. Do not disassemble 
any parts except those removable parts specified in the manual. Do not modify the 
device in any way without the manufacturer’s consent.
If you encounter any malfunctions during the use of the device, do not attempt to 
repair it yourself. For maintenance and repair, contact an authorized service center.
Ensure that the storage and operating conditions of the device are in compliance 
with the conditions specified under the “Technical Specifications” section.
Do not touch or use the device during thunderstorms.
Do not keep the device in environments that are excessively hot or cold, places 
where sudden temperature changes may occur, or near the outdoor unit of an air 
conditioner.
Condensation may occur inside or on the surface of the device when it is moved 
from a cold environment to a warm one, or when the temperature of the room 
rises suddenly. If condensation forms, wait for it to completely disappear before 
operating the device. Using the device while condensation is present may cause 
damage.
Do not keep the device near sources of radiation or X-rays, strong magnetic fields, 
or sources of strong electromagnetic radiation such as radio or TV transmitters.
Do not cover or block the device while it is operating.
Do not step on the device or stack other devices on top of it. Protect the device and 
its accessories from physical damage such as pressure, entanglement, squeezing, 
or impact.
Protect the device from falling hazards and impacts.
The device contains small parts that may pose a choking hazard if detached. To 
avoid such risks, keep the device away from children.
Radio waves may affect medical devices such as pacemakers. To avoid injury or 
malfunction, do not use the device near medical devices. If you use a pacemaker 
or other medical devices, consult your doctor before using wireless features 
(Bluetooth®, Wi-Fi, Zigbee) on the device.
If the surface of the device is dirty, gently wipe it with a clean cloth. Otherwise, you 
may cause scratches on the device.

1. Warnings
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Use a soft, dry cloth to clean the device. For stubborn stains, wipe with a soft 
cloth dampened with diluted neutral detergent, thoroughly wrung out. Avoid using 
solvents such as thinner, alcohol, or benzene to clean the device surface in order to 
prevent damage.
After cleaning the device, ensure it is completely dried and make sure no moisture 
remains.
Clean and maintain the device regularly.
Xenon Smart cannot be held responsible for device damage, data loss, or issues 
related to data recovery that may arise when security settings are not properly 
configured or when network features are restricted.
Xenon Smart is not responsible for the recovery of data in the event of data loss 
during the use of the device.
Although the device includes security measures against malware threats, Xenon 
Smart does not guarantee or represent that the device will be fully protected. To 
protect against malware attacks, it is recommended to exercise caution when 
downloading content, avoid opening or responding to messages from unknown 
sources, and only use trusted internet services.
To optimize the device’s performance and security, regularly check for software 
updates and apply them in a timely manner.
Regularly check the device; take necessary precautions for issues related to 
electrical connections, power outages, and other potential safety risks.
Do not touch the device with wet hands to avoid the risk of electric shock.
In the event of a sudden power outage, check whether the device is functioning 
properly.
Before plugging the device into the power socket, verify that the voltage indicated 
on the device matches the voltage of your home’s power supply.
Do not wrap the power cord and/or connection cable around the adapter, and 
ensure that the cables are not trapped under or between equipment parts. If the 
cables are trapped or bent, exposed conductors could cause a fire or electric shock.
To prevent tripping, entangling, injury, accidents, and damage, position the power 
cord out of reach of infants/children and away from pedestrian traffic at all times.
To prevent the device from being damaged by water, ensure that the power cord 
and/or connection cable do not come into contact with water.
Do not lift or carry the device by its cord.
If the power cord is damaged, do not use the device.
To prevent pets from chewing the cables, secure them in a safe place.
Do not move the device without unplugging it. Moving the device without 
disconnecting the power may cause wear on the cables.
Do not use an extension cord for the device’s electrical connection.
Make sure that the location where the device will be installed is within an 
appropriate distance from the Wi-Fi access point. It is essential that the Wi-Fi 
signal strength is sufficient for the device to function properly. Ensure there are no 
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thick walls or furniture that could weaken the Wi-Fi signal between the device and 
the router.
Avoid connecting the device to public Wi-Fi networks and change your network 
password regularly.
To keep your device secure, protect your data privacy and use strong passwords. 
Take necessary security measures to authorize your network and limit access to 
your network.
It is crucial to configure the necessary settings and take protective measures for 
the security of your Wi-Fi network. These measures include using a difficult-to-
guess password for your Wi-Fi network, hiding the SSID (Network Name), allowing 
only known users to access it, and following updates provided by the manufacturer 
to address security vulnerabilities in your network hardware.
Use only the spare parts recommended or sold by the manufacturer. Using different 
parts may result in unsafe conditions.
This device is intended for indoor use only; using it outdoors may cause damage.
Do not use the device near water. Avoid allowing liquids, small objects, or other 
foreign substances to enter the device.
Do not expose the device to direct sunlight.
Do not expose the device to dust, smoke, or steam. Avoid placing the device in 
environments with excessive dust or cigarette smoke. Accumulation of dust or 
smoke residue may cause the device to malfunction.
Do not use or store the device in environments with steam, high humidity, strong 
winds, corrosive gases, flammable gases, or salt, as these may cause damage.
Do not place the device on unstable or slanted surfaces to prevent it from falling or 
tipping over.
Do not block the airflow around the device and avoid using it in closed cabinets or 
environments where heat may accumulate. Overheating may cause malfunctions 
and pose a fire hazard.
Avoid positioning the device in cramped areas, and do not force it into narrow spaces.
This device is resistant to freshwater, tap water, and mist. However, it is not resistant 
to soapy water, detergent water, cleaning products, shampoos, spa water, pool water, 
or seawater.
Do not submerge the device in water or use it underwater.
Ensure that the device does not remain wet in cold environments, as water may 
freeze. To prevent malfunction, dry the device after use.
Do not forcefully spray water into the device’s openings.
Handle the device carefully and avoid dropping it.
Keep the device out of reach of children.
Keep the device away from pets.
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Thanks to the Xenon Smart mobile app, the MAKİM MKT301 Smart Kettle can be 
easily accessed and controlled via your phone or tablet. It offers ideal temperature 
settings for a variety of beverages such as black tea, coffee, green tea, herbal teas, 
and baby formula. Additionally, its keep-warm function maintains the selected 
temperature for up to 12 hours.

Equipped with four safety systems—including auto shut-off after boiling, boil-
dry protection, overheat protection, and leakage current protection—the device 
ensures safe operation at all times. Its double-layer body design provides effective 
heat insulation while keeping the outer surface cool to the touch.

Made from food-grade stainless steel, the Smart Kettle features a 1.5-liter capacity, 
a 360-degree rotatable base, and a fully removable lid, offering both ease of use 
and convenient cleaning. Bringing together technology, safety, and comfort, it 
exceeds expectations while preparing your favorite hot drinks.

2. Box Contents

3. General Specifications

•	Smart Kettle x 1

•	Kettle Base (Power Base) x 1

•	User Manual x 1

4. Technical Specifications

Product Name	 : Smart Kettle

Product Code	 : MKT301

Connectivity	 : Wi-Fi 2.4 GHz, Bluetooth LE

Dimensions	 : 213 mm x 158 mm x 235 mm

Weight	 : 1200 g

Capacity	 : 1.5 L

Inner Material	 : 304 Stainless Steel

Outer Material	 : Polypropylene Plastic

Cable Length	 : 0.8 m
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Cable Storage Slot	 : Available (Under the Kettle Base)

Kettle Base	 : 360° Rotatable

Supported Platform	 : Xenon Smart

Voice Assistant Support	 : Apple Siri, Amazon Alexa, Google Home

Pairing Mode	 : EZ

Area of Use	 : Indoor

Operating Temperature	 : -10 °C ~ 40 °C

Operating Humidity	 : 20% - 75%

Power Input	 : AC 220-240 V ~ 50 - 60 Hz

Power Consumption	 : 1850 W - 2200 W

Heating Element	 : Concealed

Thermal Insulation	 : Double-Layer Insulation

Lid Opening Method	 : Manual
Device-Controlled	 : 	
Temperature Options

40 / 55 / 80 / 95 / 100 °C	

Adjustable Heating Range	 : 
(Mobile App)

40 °C ~ 100 °C

Keep-Warm Duration	 :
(Mobile App)

 0–12 hours

Quick Start Modes	 :
(via Mobile App)

• Boil 100 °C• Black Tea 98 °C• Coffee 90 °C
• Green Tea 85 °C• Herbal Tea 60 °C
• Baby Formula 45 °C • Hygiene

LED Temperature Display	 : Available
Custom Scheduling	 :
(via Mobile App)

Available

Safety Features	 : Auto Shut-Off, Boil-Dry Protection, Overheat 
Protection, Leakage Current Protection

Thermostat Model	 : STRIX
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Lid

Spout

Handle

Body

Heating Indicator
LED Temperature Display
Boiling Indicator

Base (Power Unit)

Cord Storage Slot

Heating Button

Power Button
Power Cord

5. Description of the Device

Standby Mode*

Initiate Boiling**

Power Off***

Activate Pairing 
Mode

Activate Heating 
Mode

When set up is complete, 
device starts working in 
Standby Mode.
When the screen is black, 
press any button to wake 
up the device.

Press once while the 
device is in Standby Mode 
or Heating Mode. 

Press once while the 
device is running in Boiling 
Mode.

Press and hold the 
button for 3 seconds.

Press the heating 
button. Each press 
cycles through 40 °C → 
55 °C → 80 °C → 95 °C.

The current water temperature is displayed for 
up to 10 minutes. After 10 minutes of inactivity 
the kettle automatically  screen turns off.

The display reactivates and the current water 
temperature is shown on the screen.

The selected temperature flashes 3 times 
on the LED Display, then the current 
temperature is shown.
- If the set value is higher than current temp, 
the Heating Indicator stays on, upon reaching 
the selected temperature 3 beeps are heard. 
The kettle maintains set temperature for 2 
hours.
- If the selected temperature is lower than the 
current temperature, the Heating Indicator 
blinks,  once the temperature stabilizes 3 
beeps are heard and Heating Indicator stays 
on. The kettle maintains set temperature for 
2 hours.

Button Operation IndicatorUV-C
Function / 

Status

Boiling Indicator lights up;  blinks 3 times 
on the LED Temperature Display, then the 
current water temperature is shown. When 
the temperature reaches 100°C, the Boiling 
Indicator turns off and 3 beeps are heard.
Boiling Indicator and Heating Indicator turns 
off and 2 beeps are heard. LED Display 
continues showing water temperature for 10 
minutes before shutting down.

Heating and Boiling Indicators start flashing, 
followed by 5 beeps.
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* In standby mode, the kettle is idle — no heating or boiling functions are active. For 
details on the device set up and entering standby mode, please refer to section “6. 
How To Use” in this manual.

**When Boiling initiated:
If Heating Mode is not active, the device will boil the water to 100 °C and then 
automatically turn off.
If Heating Mode is active, the kettle will first boil the water to 100 °C, then maintain 
the water at selected temperature level for up to 2 hours.

***When the device is powered off while Heating Mode is active, the mode will be 
deactivated, and the Heating Indicator will turn off.

6. How to Use

To remove any dust or residue left from the manufacturing process, it is 
recommended to run the Smart Kettle in “Hygiene Mode” via the Xenon 

Smart mobile app. After the cleaning process is complete, pour out the water and 
the kettle will be ready for use. For more information on pairing the device with 
the mobile app, refer to section “7.4. Using the Device with the Mobile App”. For 
instructions on cleaning in Hygiene Mode, refer to section “8. Care and Cleaning”.

When the Kettle Body is placed onto the Base, a short beep sound is heard.
Then, the LED Temperature Display shows ° for 2 seconds, and the 

Heating and Boiling Indicators light up. After that, the current water temperature 
appears on the display, and both indicators turn off.
At this stage, the device is ready for use.

Step 3: Close the lid and place the Kettle Body onto the Base.

Step 1: Place the Base (Power Unit) of the Smart Kettle on a flat and dry surface, 
then plug it into a power outlet.

Step 2: Open the lid of the Smart Kettle and fill it with water between the MIN (0.5 L) 
and MAX (1.5 L) level markings.

Do not fill water above the MAX level.
Doing so may cause water to spill during boiling and pose a safety hazard.
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Heating Mode allows you to maintain the water at a selected temperature 
for up to 2 hours. To activate it, press the ± button to select your desired 

temperature (40 °C, 55 °C, 80 °C, or 95 °C). Each press cycles through the available 
temperature options. Once the desired temperature is selected, the kettle will begin 
heating. After reaching the target temperature, the water will be maintained at the 
selected level for up to two hours, as long as the Kettle Body remains in contact 
with the Base.

The device is designed exclusively for heating drinking water.
 Low-temperature modes, such as Baby Formula Mode (45 °C), are 
intended only for heating water. These modes help adjust the water temperature for 
preparing baby formula or warming milk that will be transferred into a baby bottle.

Touching the metal surfaces of the Smart Kettle during operation or after 
boiling may cause burns.

It is not recommended to put milk, baby formula, or any other liquids 
directly into the device. Such use may damage the internal components of 

the device and pose safety risks such as overflow, residue buildup, malfunction, or 
short circuit. Additionally, these types of use are considered outside the scope of 
the product warranty.

Do not open the lid abruptly, and be careful when pouring water.
Hot water and steam can cause scalds or burns.

Do not open the lid while the kettle is operating.

If the Smart Kettle is operated without water, the boil-dry protection will 
automatically cut off the power supply. In this case, wait for 5–10 seconds 

before restarting the device. Then, fill it with water and restart the kettle.

Step 4: To boil the water in the kettle, press the 

UV-C

 button. When you press the 
button, the Boiling Indicator will remain steadily lit, ° will flash three times on the 
LED Temperature Display, and then the current water temperature will appear. The 
kettle will begin heating.

Step 5: When the water reaches the desired temperature, a beep sounds three 
times, the current water temperature is shown on the LED Temperature Display, and 
the Boiling Indicator turns off.
Heating Mode:

Information About the Use of Heating Modes

Cautions:
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7.1. Downloading the Mobile Application

Download the Xenon Smart mobile application by 
scanning the QR code on the side or by searching for it 
on Google Play Store or the App Store.

7.2. Creating an Account and Login

If you have previously registered for the Xenon Smart mobile application, please 
log in. If you have not registered yet, please follow the steps below to complete the 
registration process.

1.	 Open the application and tap the “Sign Up” button.

7. The Mobile Application
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2.	Enter your email address. After reading the “Privacy Policy” and “User 
Agreement,” check the “I agree” box and tap the “Get Verification Code” button.

3.	 Enter the verification code sent to your email address in the relevant field. Then, 
create a strong password for your account to complete the registration process.



31

makim.com.tr

7.3. Pairing the Device with the Mobile Application
EZ Pairing Mode

While the Smart Kettle is plugged in, press and hold the 

UV-C

 button for 3 
seconds.

1.	 After putting the device into pairing mode, tap the “+” button on the Xenon 
Smart mobile app’s homepage, then tap the “Add Device” button.

2.	 When the device addition page opens, the mobile app will scan for nearby 
devices that are in pairing mode, and the found devices will be automatically 
listed on the screen. Tap the listed device.

Smart Kettle
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3.	 Enter the SSID (Network Name) and password of the Wi-Fi access point you 
want to connect the device to, then tap the “Next” button.

4.	 Once the pairing process is successfully completed, the device will be saved 
into the “Home” section of the app and will be ready for use.

Smart Power StripSmart Kettle

Smart Kettle
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7.4. Using the Device with the Mobile Application

Information on the Home Screen

1.	 Device Information and Settings¹
2.	 Quick Mode Selection (Boil 100 °C, Black Tea 98 °C, Coffee 90 °C, Green Tea 

85 °C, Herbal Tea 60 °C, Baby Formula 45 °C, Hygiene)
3.	 Adjust Temperature (Increase or Decrease)
4.	 Notification Area (Displays status such as Ready, Hot, Cooling, or Heating based 

on the device’s current state.)
5.	 Display Target Temperature
6.	 Display Current Water Temperature
7.	 Decrease Temperature
8.	 Increase Temperature
9.	 Remaining Time for Keep-Warm Function to Deactivate Automatically
10.	 Set Duration for Keep-Warm Function (Up to 720 minutes)
11.	 Add Schedule²
12.	 Power On/Off
13.	 Settings³
14.	 Switching from Quick Mode to Manual Mode	

1

11 12 13

2

7

3

148

4

5

6

10
9
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¹Device Information and Settings

1.	 Editing device name
2.	 Voice assistant settings
3.	 Viewing device ID, IP & MAC addresses, time zone, and connection quality
4.	 Setting up device automations
5.	 Adding the device to a group of compatible devices
6.	 Checking the Wi-Fi network the device is connected to
7.	 Sharing the device with different Xenon Smart accounts 
8.	 Checking the Wi-Fi network the device is connected to
9.	 Receiving notifications when the device is offline
10.	 Viewing FAQs and submitting feedback about device usage
11.	 Adding the device to the phone’s home screen as a shortcut
12.	 Removing the device from the mobile app and resetting it to factory settings

1

2

4

6 7

8

9

10

11

12

5

3
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²Add Schedule

3
2

4

1

5
6

7
8
9
10

1.	 Set the time for the program to run
2.	 Select the days the program should repeat
3.	 Add a note related to the program
4.	 Enable or disable notifications when the 

program runs
5.	 Set the device to turn on or off when the 

program is activated
6.	 Set the target temperature for the program 

(0–100 °C)
7.	 Set the keep-warm duration  

(max. 720 minutes)
8.	 Select the operation type (In Heating mode, 

the device heats directly to the selected 
temperature. In Boiling mode, the device first 
heats to 100 °C, then holds until it cools to 
the selected temperature.)

9.	 Select a target temperature for the kettle to 
maintain the water

10.	 Select the mode (Custom, Boil 100 °C, Black 
Tea 98 °C, Coffee 90 °C, Green Tea 85 °C, 
Herbal Tea 60 °C, Baby Formula 45 °C, 
Hygiene)

2

1

³Settings

1.	 Select the operation type (Heating or 
Boiling) Choose whether the device will 
heat directly to the selected temperature or 
first boil the water to 100 °C. 

2.	 Enable or disable notifications when 
cooling or keep-warm mode starts and 
when the keep-warm function ends 
Control whether you receive alerts when 
these processes begin or are completed.
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8. Care and Cleaning

Descaling

To descale the Kettle: 

Cleaning the Kettle Body and Base

Mineral deposits in tap water can cause limescale formation in the device. 
For optimal efficiency, it is recommended to descale the kettle periodically.

For stubborn limescale residues, after completing the Hygiene Mode cycle, 
add 1 cup of white vinegar to the remaining water inside the kettle and 

let it sit for a few hours. After discarding the water-vinegar solution, fill the Smart 
Kettle with clean water, bring it to a boil, and pour it out. You may repeat the boiling 
process with clean water several times until the vinegar odor is completely gone.

Descale the kettle regularly to prevent a visible limescale formation.

Unplug the Smart Kettle before cleaning. Always allow the kettle to cool 
down completely before attaching, detaching, or cleaning any parts.

Do not use abrasive cleaners to clean the exterior of the Smart Kettle, 
otherwise the surface gloss may be damaged

Make sure that the LED Temperature Display does not come into contact 
with water.

Never immerse the kettle body, power cord, or power base in water, and do 
not allow these parts to come into contact with water.

1.	 Fill the Smart Kettle with water just below the MAX level. Add one teaspoon of 
citric acid or one tablespoon of white vinegar. Then, select the “Hygiene” mode 
under Quick Modes in the mobile app to start the cleaning process. 

2.	 After reaching 100 °C, the Smart Kettle will continue operating in Hygiene 
Mode for an additional 3 minutes to perform self-cleaning. Once the process is 
complete, the kettle will automatically shut off. 

3.	 Once the device has shut off, discard the water.

1.	 Before cleaning, unplug the Smart Kettle and allow it to cool down completely. 

2.	 Wipe the kettle body and base with a soft, damp cloth.
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1.	 The warranty period starts from the date the product is delivered to the customer 
and is valid for 2 (two) years.

2.	 All parts of the product are covered by the warranty.
3.	 Failures resulting from improper use or failure to follow the instructions in the user 

manual are not covered under warranty.
4.	 In case the product is found to be defective, the consumer can exercise one of the 

rights listed in Article 11 of the Consumer Protection Law No. 6502: a. Rescinding 
the contract, b. Requesting a discount from the sale price, c. Requesting free 
repair, d. Requesting replacement with a non-defective equivalent of the product.

5.	 If the consumer chooses the right to free repair, the SELLER is obligated to repair 
or have the product repaired without charging any fee under any name, including 
labor costs or the cost of replaced parts.

6.	 If the consumer exercises the free repair right, and the product:
a. Breaks down again within the warranty period,
b. Exceeds the maximum time for repair,
c. Is determined to be beyond repair by the authorized service station or SELLER 
with a report; the consumer may request a refund, a price reduction in proportion 
to the defect, or, if possible, a replacement with a non-defective equivalent from 
the SELLER. The SELLER cannot refuse the consumer’s request.

7.	 The repair or replacement process may involve upgrading the product’s software 
to the latest version or updating the firmware.

8.	 The product repair time cannot exceed 20 (twenty) business days. This period 
begins from the notification date of the product’s malfunction to the authorized 
service station or SELLER during the warranty period, and from the product’s 
delivery date to the authorized service station if outside the warranty period. If the 
product is not repaired within 10 (ten) business days, the SELLER is required to 
provide the consumer with another product with similar features for use until the 
repair is completed. If the product malfunctions during the warranty period, the 
repair time will be added to the warranty period.

9.	 To carry out repair or replacement under warranty, the completed and approved 
warranty certificate or invoice, along with all relevant service documents, must be 
presented to the SELLER and the technical service authorized by the SELLER.

10.	In case of any disputes arising from the exercise of the warranty rights, the 
consumer can apply to the Consumer Arbitration Committee or the Consumer 
Court located at the consumer’s place of residence or the place where the 
transaction took place.

11.	The SELLER does not provide any warranty or guarantee for third-party products 
or services that may be offered for the product.”

9. Warranty Terms and Conditions



Üretici / İthalatçı
Manufacturer / Importer

Xenon Smart Teknoloji San. ve Tic. LTD. ŞTİ. 
Dudullu OSB, 4. Cad. No. 8 Kat: 2 

34775 Ümraniye, İstanbul, Türkiye
info@xenonsmart.com 
+90 (850) 303 46 66

Complies with the EEE regulations in Türkiye.
To protect the environment, do not dispose of the device as household waste 

at the end of its life. For proper disposal, you can take it to an authorized 
collection facility or dispose of it in an electronic waste container.

EEE yönetmeliğine uygundur.
Çevreyi korumak için cihazı kullanım ömrü sonunda evsel atık 
olarak atmayınız. Doğru imha yöntemi için yetkili bir toplama 

tesisine götürebilir ya da elektronik atık kumbarasına atabilirsiniz.  


